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2. В моём небе всё меньше лазури.
Впереди - грозовая пора.
Заревут где-то близкие бури,
Запоют штормовые ветра.
Я - непрочная, утлая лодка.
Дай терпенья, Господь, про запас,
Дай принять благодарно и кротко
Роковой предназначенный час.
Роковой предназначенный час.

3. Когда, вдоволь изведавший горя,
Окажусь я на самом краю,
Ты придёшь по штормящему морю
И протянешь мне руку Свою.
И когда мои кончатся муки
И угаснут и зренье, и слух,
Ты в святые, пронзённые руки
Нежно примешь испущенный дух.
Нежно примешь испущенный дух.

4. Я прилягу спокойно и тихо
На недолгий последний привал.
Ночь пройдёт. И со славой великой
Ты вернёшься, как Ты обещал.
Возвратишься, восставишь из тленья
Заберёшь Свою Церковь к Себе
В удивительный час воскресенья,
В светлый день при последней трубе.
В светлый день при последней трубе.


